
KARTA GWARANCYJNA 

Model: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

Numer seryjny: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

Pieczęć punktu sprzedaży 

 

 

 

i czytelny podpis Sprzedającego: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

1) ANTAR Sp. J., 03-068 Warszawa, ul. Zawiślańska 43, niniejszym udziela 12-miesięcznej gwarancji na wyrób, 

począwszy od daty nabycia produktu przez Kupującego. Dla produktów, których zakup jest refundowany przez 

Narodowy Fundusz Zdrowia, okres gwarancji jest przedłużony i obejmuje połowę okresu użytkowania podanego 

w Rozporządzeniu w sprawie świadczeń gwarantowanych, pod warunkiem, że okres użytkowania został podany 

w Rozporządzeniu w miesiącach lub latach. 

2) W okresie gwarancji ANTAR zobowiązuje się do wykonania napraw niezbędnych do przywrócenia 

odpowiedniego funkcjonowania produktu, w okresie 14 dni od daty otrzymania produktu przez serwis wraz z 

dowodem zakupu oraz kartą gwarancyjną. 

3) ANTAR zastrzega sobie prawo do wymiany produktu w przypadku uznania, że koszty naprawy nie są 

opłacalne. Naprawa lub wymiana wadliwych produktów nie powoduje przedłużenia okresu gwarancji. 

4) W przypadku stwierdzenia, że produkt działa nieprawidłowo, należy go niezwłocznie przesłać na adres ANTAR 

(podany w punkcie 1) lub skontaktować się z punktem sprzedaży. 

5) Przed rozpoczęciem użytkowania należy dokładnie przeczytać instrukcję i postępować zgodnie z jej 

postanowieniami. Korzystanie z produktu niezgodnie z jego przeznaczeniem i zaleceniami powoduje 

nieodwołalną utratę gwarancji. 

6) Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń spowodowanych zewnętrzną siłą mechaniczną, obciążeniem 

przekraczającym maksymalną dopuszczalną wagę użytkownika zgodnie z opisem w instrukcji, a także kontaktem 

produktu z alkoholem, tłustymi substancjami lub benzyną. Gwarancja nie obejmuje części podlegających 

normalnemu zużyciu podczas użytkowania, takich jak łożysko, elementy gumowe i inne. 

7) Produkt przekazywany do serwisu w związku z reklamacją nie może spowodować epidemii. 

8) NINIEJSZA GWARANCJA JEST WAŻNA WYŁĄCZNIE WRAZ Z DOWODEM ZAKUPU (RACHUNEK, 

PARAGON, FAKTURA). W PRZYPADKU REKLAMACJI NALEŻY ZAŁĄCZYĆ DOWÓD ZAKUPU. W CELU 

UZNANIA PRZEDŁUŻONEGO OKRESU GWARANCJI DLA PRODUKTÓW, KTÓRYCH ZAKUP BYŁ 

REFUNDOWANY PRZEZ NARODOWY FUNDUSZ ZDROWIA, NALEŻY ZAŁĄCZYĆ KOPIĘ ZLECENIA NA 

ZAOPATRZENIE W WYROBY MEDYCZNE BĘDĄCE PRZEDMIOTAMI ORTOPEDYCZNYMI I ŚRODKI 

POMOCNICZE. 

9) Reklamacje złożone bez dowodu zakupu oraz karty gwarancyjnej z numerem seryjnym produktu nie będą 

uwzględniane. 

 
 
 
 
ANTAR Sp. J.  
03-068 Warszawa 
ul. Zawiślańska 43 
Polska 
Tel.: +48 22 518 36 00 
Fax: +48 22 518 36 30 
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INSTRUKCJA 

UŻYTKOWANIA 

WÓZEK INWALIDZKI, 

ELEKTRYCZNY, 

ZEWNĘTRZNY 

AT52317 

 



Wstęp 
Dziękujemy za zakup naszego produktu. Przed rozpoczęciem użytkowania, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą 
instrukcją użytkownika. Nieprawidłowe użytkowanie może prowadzić do uszczerbków na zdrowiu, uszkodzeń ciała lub 
wypadków. Tym samym, w celu bezpiecznego i pomyślnego użytkowania wyrobu, prosimy o dokładne zapoznanie się z 
niniejszym podręcznikiem. 

 

UWAGA 

Należy sprawdzić wszystkie części pod kątem uszkodzeń powstałych podczas przewozu. W przypadku zauważenia takich 

uszkodzeń, NIE WOLNO używać produktu. Więcej informacji u wytwórcy. 

 

ZALECENIA DOT. ZACHOWANIA BEZPIECZEŃSTWA 

Aby zachować bezpieczeństwo w trakcie użytkowania wyrobu, należy postępować zgodnie z poniższymi wytycznymi. 

Nie należy składać i użytkować wyrobu przed zapoznaniem się z niniejszą instrukcją i jej zrozumieniem. Jeśli nie rozumiesz 

ostrzeżeń, przestróg lub instrukcji, przed próbą złożenia wyrobu skontaktuj się ze specjalistą w zakresie opieki zdrowotnej, 

dystrybutorem lub pracownikiem technicznym, aby uniknąć skaleczenia się lub uszkodzenia produktu. Każdy użytkownik 

powinien zwrócić się do swojego lekarza lub terapeuty o określenie odpowiedniego wariantu regulacji i sposobu użytkowania.  

Przed rozpoczęciem użytkowania należy sprawdzić, czy wszystkie elementy zostały zabezpieczone oraz czy kółka i ruchome 

części wyrobu są w dobrym stanie. 

Podczas użytkowania wszystkie kółka muszą przez cały czas znajdować się w kontakcie z podłożem, co zapewnia stabilność. 

Niestosowanie się do powyższych zaleceń może prowadzić do urazów. 

 

UWAGA 
Podczas użytkowania i obsługi produktu oraz podczas jego składania i regulowania mechanizmów może zaistnieć 
niebezpieczeństwo uwięźnięcia i/lub ściśnięcia części ciała użytkownika/osoby towarzyszącej w otworach/szczelinach 
pomiędzy elementami. Należy wykonywać te czynności szczególnie ostrożnie. Po zakończeniu regulacji ustabilizować pozycję 
poprzez dokładne dokręcenie nakrętek/śrub. 

 

UWAGA 

W przypadku wystąpienia związanego w wyrobem „poważnego incydentu”, który bezpośrednio lub pośrednio doprowadził, 

mógł doprowadzić lub może doprowadzić do któregokolwiek z niżej wymienionych zdarzeń: 

a) zgonu pacjenta, użytkownika lub innej osoby lub  

b) czasowego lub trwałego pogorszenia stanu zdrowia pacjenta, użytkownika lub innej osoby lub  

c) poważnego zagrożenia zdrowia publicznego 

należy powyższy „poważny incydent” zgłosić producentowi oraz właściwemu organowi państwa członkowskiego, w którym 

użytkownik lub pacjent mają miejsce zamieszkania. W przypadku Polski właściwym organem jest Urząd Rejestracji Produktów 

Leczniczych, Wyrobów Medycznych i Produktów Biobójczych. 

 

UWAGA 

W przypadku wystąpienia bólu, reakcji alergicznych lub innych niepokojących, niejasnych dla użytkownika objawów 

związanych z użytkowaniem wyrobu medycznego należy skonsultować się z pracownikiem służby zdrowia.  

 
UWAGA  

Producent nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia spowodowane zaniedbaniem konserwacji, nieodpowiednim 

serwisowaniem bądź będące skutkiem nieprzestrzegania zaleceń zawartych w niniejszej instrukcji obsługi. 

 

UWAGA 

W przypadku nieprawidłowego korzystania z wyrobu może zaistnieć ryzyko wywrócenia się. Prosimy o przestrzeganie zaleceń 

dotyczących wsiadania/zsiadania/poruszania się.   

 

 

 

 

 

OSTRZEŻENIA 

• Zabrania się korzystania z wózka, jeśli jego użytkowanie jest niezgodne z prawem lokalnym 

• Zabronione jest użytkowanie produktu w sposób inny niż zgodnie z jego przeznaczeniem 

• Zabroniona jest jazda pozioma po zboczu 

• Przeładowanie jest zabronione, a maksymalna ładowność wynosi 120 kg 

• Zabrania się przekraczania linii bezpieczeństwa każdej z części teleskopowych 

• Zabrania się ręcznego kontaktu z elementami elektrycznymi, a przed rozpoczęciem kontaktu należy upewnić się, 

że wózek jest wyłączony 

• Zabrania się gwałtownego skręcania, znacznej zmiany kierunku jazdy i niestabilności, co może spowodować 

zagrożenie 

• Zabrania się jazdy w złych warunkach atmosferycznych lub w niesprzyjającym środowisku, tj. ulewny deszcz, ciężki 

śnieg, wiatr i inne warunki atmosferyczne oraz śliskie, błotniste i inne powierzchnie 

• Dzieciom poniżej 14 roku życia zabrania się samodzielnej jazdy (dopuszczalny wiek prowadzenia pojazdu jest 

uzależniony od lokalnego prawa) 

• Zabrania się jazdy bez kasku ochronnego. Noś kask lub inne wyposażenie ochronne zgodnie z lokalnymi przepisami  

• Podczas jazdy zabronione jest puszczanie uchwytu kierownicy. Zabrania się opierania ciała na uchwycie 

kierownicy. Zabronione jest opuszczanie pedału nożnego podczas jazdy 

• Zabronione jest samowolne modyfikowanie części i jazda zmodyfikowanym wózkiem po drogach 

• Zabroniona jest jazda w niebezpiecznym otoczeniu, należy unikać łatwopalnych gazów, pary, cieczy, pyłów itp., 

które mogą spowodować niebezpieczne zdarzenia, takie jak pożar lub wybuch 
 

 

 

UŻYTKOWNIE 

1. Przed rozpoczęciem jazdy sprawdź, czy zasilanie jest odpowiednie, czy ciśnienie w oponach jest wystarczające i czy 

skuteczność hamowania jest nienaruszona. 

2. Należy włożyć kluczyk do zamka elektrycznego, przekręcić go w położenie "ON", lampka kontrolna zasilania zapali się, a 

zasilanie zostanie włączone przed rozpoczęciem jazdy. 

3. Prawą ręką powoli obrócić dźwignię regulacji prędkości do tyłu do uzyskania prędkości, która jest potrzebna do rozpoczęcia 

normalnej jazdy. 

4. Kiedy musisz się zatrzymać, najpierw przekręć dźwignię, tak aby prędkość znacznie spadła, następnie zahamuj i zatrzymaj 

wózek, przekręć kluczyk do pozycji "OFF", oznacza to, że zasilanie zostało odcięte, kluczyk wyjmij z gniazdka. 

5. Po użyciu należy naładować akumulator zgodnie z pozostającą pojemnością baterii. 

 

UWAGA 

Maksymalna prędkość wynosi około 6km/h, przy czym promień skrętu jest ograniczony. Jeśli wykonasz ostry zakręt przy zbyt 

dużej prędkości, środek ciężkości stanie się niestabilny, co może doprowadzić do przewrócenia się i innych niebezpieczeństw. 

 

PRZEZNACZENIE 

Produkt jest przeznaczony do wygodnego transportu osób o ograniczonej zdolności lub braku zdolności chodzenia. Wózek 
jest zaprojektowany do transportu jednej osoby. 
 

PRZECIWWSKAZANIA 

Ograniczenia fizyczne lub umysłowe (np. upośledzenie wzroku), które uniemożliwiają bezpieczne obchodzenie się z 

produktem. 

 

CECHY PRODUKTU 
Wózek AT52317 jest sprytnym i lekkim składanym czterokołowym narzędziem podróży. Czterokołowa konstrukcja jest stabilna 
i odpowiednia dla różnych grup wiekowych. Posiada zaawansowaną i niezawodną technologię projektową, zapewnia 
oszczędność energii, nie powoduje zanieczyszczeń i hałasu podczas pracy, co sprzyja ochronie środowiska.  
 



ROZKŁADANIE 

Należy ustawić wózek na płaskim podłożu i pociągnąć za dolny mały czerwony uchwyt kulkowy, aby odblokować blokadę 

składania, następnie należy pociągnąć go do tyłu i do przodu, aby zakończyć rozkładanie, na końcu zainstalować siedzisko . 

 

SKŁADANIE   

Należy ustawić wózek na płaskim podłożu, zdjąć część siedziska przed złożeniem i pociągnąć do góry dużą czerwoną kulę po 

prawej stronie. Po złożeniu, można pociągnąć za drążek kierunkowy aby go holować. Jeśli trzeba umieścić go w samochodzie 

lub przetransportować, można otworzyć uchwyt zwalniający kierunkowskaz i obrócić luźną nakrętkę, aby ustawić go na 

najniższej wysokości. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

REGULACJA DRĄŻKA KIEROWNICZEGO I MONTAŻ SIEDZISKA 

Najpierw należy otworzyć uchwyt mocujący i obrócić poluzowaną nakrętkę. Ustawić dźwignię kierunkową na odpowiednią 

wysokość w zależności od wzrostu użytkownika. Po zakończeniu regulacji należy dokręcić nakrętkę i zablokować uchwyt 

mocujący. Podczas regulacji drążka kierowniczego należy uważać, aby nie odsłonić linii wyznaczającej bezpieczeństwo. 

Montaż siedziska: Podnieś siedzenie, wprowadź uchwyt za siedzeniem do wycięcia za siedzeniem, przeciągnij pręt pod 

siedzeniem i wprowadź uchwyt z przodu siedzenia do rowka z przodu siedzenia. Mały wspornik można regulować do przodu 

i do tyłu. Następnie ustaw siedzisko. 

Demontaż: Pociągnij pręt pod siedziskiem i podnieś siedzisko do góry, aby zdjąć siedzisko 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

SCHEMAT FUNKCJI 

Zespół przyrządów LCD, zamek, reflektory LED i wyświetlacz zasilania. 

Wprowadź i raz przekręć klucz zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby włączyć zasilanie, przekręć klucz w przeciwną stronę 

w celu wyłączenia zasilania. Obróć klucz zgodnie z ruchem wskazówek zegara dwa razy, aby włączyć reflektory LED. (rys.7) 

Przełącznik klaksonu - naciśnij przycisk klaksonu w celu wygenerowania dźwięku. (rys.8) 

W celu dostosowania przyspieszenia należy przekręcić prawy uchwyt do regulacji prędkości zgodnie z kierunkiem pokazanym 

na rysunku. (rys.9)  

Trzy-biegowy przełącznik zmiany biegów (I, II, III) trzy biegi odpowiednio odpowiadają 6/12/18km/h. Przełącznik biegu 

wstecznego "R", stan po naciśnięciu jest biegiem wstecznym, a następnie stan odbicia jest biegiem do przodu. 

System parkowania (dwubiegowa regulacja hamulca ręcznego), parkowanie w sposób zapobiegający nierównościom drogi. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ŁADOWANIE AKUMULATORA 

Port ładowania znajduje się pod lewą częścią korpusu, pokrywa portu ładowania musi być otwarta, a port ładowania suchy. Proszę 

podłączyć w pierwszej kolejności ładowarkę do gniazda ładowania pojazdu, a następnie podłączyć wtyczkę ładowarki do gniazda zasilania. 

Po naładowaniu, odłącz zasilanie, a następnie odłącz złącze, które jest podłączone do portu ładowania pojazdu 

W celu zapewnienia bezpieczeństwa transportu, pakiet akumulatorów nie jest w pełni naładowany. Ze względu na samo 

zużycie energii elektrycznej podczas transportu i cyklu przechowywania, urządzenie może mieć niską moc lub nie mieć jej 

wcale podczas pierwszego użycia. Jest to normalne zjawisko. Nie należy się tym przejmować. Należy ładować urządzenie 

zgodnie z metodą ładowania. 

Proszę używać oryginalnej ładowarki do ładowania. Nie należy używać innych ładowarek. Firma nie ponosi odpowiedzialności 

za jakiekolwiek konsekwencje spowodowane przez nieużywanie oryginalnej ładowarki. 

Czas ładowania trwa około 5~8 godzin (w zależności od pojemności akumulatora). Podczas ładowania, wskaźnik na ładowarce 

świeci się na czerwono, wskazując, że zasilanie jest włączone i ładuje się. Gdy wskaźnik zmieni się z czerwonego na zielony, 

oznacza to, że akumulator jest w pełni naładowany. W tym momencie należy przerwać ładowanie. Maksymalny czas 

ładowania nie powinien przekraczać 10 godzin. Długotrwałe ładowanie wpłynie na żywotność i bezpieczeństwo akumulatora.  

Zabrania się demontażu ładowarki, ponieważ posiada ona obwód wysokiego napięcia. 

Nie należy podłączać ładowarki do zasilania bez działającej ładowarki, w przeciwnym razie spowoduje to uszkodzenie 

żywotności ładowarki i może spowodować inne niebezpieczeństwa. Podczas ładowania, otoczenie powinno być puste, 

wentylowane, bez ognia, bez materiałów łatwopalnych lub wybuchowych wokół.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rys. 1                                                       Rys. 2                                                             Rys.3 

 

Rys. 4                                                       Rys. 5                                                            Rys.6 

 

 

 

  Rys. 7                                                      Rys. 8                                                  Rys. 9                                            Rys. 10                                                                                                                                                                         
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KONSERWACJA I CZYSZCZENIE 

Jeśli na powierzchni korpusu wózka pojawią się plamy, przetrzyj je czystą wodą lub łagodnym detergentem, a następnie 
wytrzyj suchą szmatką. 
Wskazówka: Do czyszczenia nie należy używać alkoholu, benzyny, nafty ani innych żrących, lotnych rozpuszczalników 
chemicznych, w przeciwnym razie poważnie uszkodzi to wygląd i wewnętrzną strukturę karoserii.  
Zabronione jest używanie wysokociśnieniowego pistoletu wodnego do mycia, aby uniknąć uszkodzenia wewnętrznych 
elementów elektronicznych i okablowania ponieważ może to skutkować potencjalnym wypadkiem. Gdy produkt nie jest 
używany, staraj się przechowywać go w suchym i chłodnym pomieszczeniu zamkniętym. Staraj się unikać przechowywania 
go na zewnątrz przez dłuższy czas. Ekspozycja na światło słoneczne, przegrzanie i zimne środowisko zewnętrzne 
przyspieszają starzenie się opon oraz skracają żywotność jego akumulatora. Nie należy samodzielnie demontować ani 
modyfikować tego produktu. Firma nie ponosi jakichkolwiek konsekwencji za samodzielną ingerencję w pojazd. Zabronione jest 

używanie jakichkolwiek części zamiennych niewskazanych przez firmę. Użycie ich spowoduje utratę gwarancji. W przypadku konieczności 
naprawy lub wymiany części, prosimy o kontakt z naszą firmą lub lokalnym sprzedawcą. 
 

Konserwacja akumulatora 
Nie należy umieszczać produktu  w temperaturach powyżej 40 °C lub w niskich temperaturach poniżej -20 °C. Nie należy 
wkładać akumulatora do ognia. W takich przypadkach może to spowodować awarię baterii, przegrzanie, a nawet ryzyko 
pożaru. 
Należy unikać całkowitego wyczerpania baterii i jej ponownego ładowania. Staraj się używać urządzenia tak często, jak to 
tylko możliwe. Wydłuży to znacznie żywotność akumulatora. Ponadto, jeśli akumulator jest używany w temperaturze 
pokojowej, może osiągnąć większy zasięg i wydajność podczas jazdy, natomiast jeśli jest używany w środowisku o 
temperaturze poniżej 0°C, jego żywotność i wydajność ulegną skróceniu. Zazwyczaj w temperaturze -20 °C zasięg jazdy może 
być o połowę mniejszy niż w normalnej temperaturze. Po wzroście temperatury, bateria odzyska swój zasięg. Jeśli nie 
używasz produktu przez dłuższy czas, pamiętaj o ładowaniu co najmniej raz w miesiącu aby utrzymać żywotność 
akumulatora. Brak ładowania przez dłuższy czas może spowodować nadmierne rozładowanie akumulatora i jego 
uszkodzenie. Takie uszkodzenie jest niemożliwe do naprawienia. 
 
Uwaga: Osobom nie będącym profesjonalistami zabrania się demontażu akumulatora, w przeciwnym razie może dojść do 
poważnych wypadków związanych z bezpieczeństwem w wyniku porażenia prądem lub zwarcia! Jednocześnie n ie wolno 
samowolnie wyjmować akumulatora. Jeśli potrzebujesz wymienić baterię, prosimy o kontakt z naszą firmą lub lokalnym 
dystrybutorem, zapewnimy Ci wysokiej jakości profesjonalne usługi. 
 

SPOSÓB UTYLIZACJI WYROBU PO WYCOFANIU Z EKSPLOATACJI  

Po wycofaniu wyrobu z eksploatacji wyrób medyczny można zutylizować jak zwykły odpad komunalny z wyjątkiem wyrobów 

elektrycznych – należy postępować w sposób właściwy dla utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego. 

 

 

 

ZAKRES DOSTAWY: WÓZEK, INSTRUKCJA OBSŁUGI 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SPECYFIKACJA TECHNICZNA 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Ten znak oznacza maksymalną wagę użytkownika! 

 

 

 
 

 

 

 

 

Nazwa produktu   WÓZEK INWALIDZKI, ELEKTRYCZNY, ZEWNĘTRZNY 

AT52317 

Wymiary całkowite 980x550x830mm 

Rozmiary opakowań 370x550x690mm 

Wielkość opakowania 630*410*745mm 

Moc silnika 250W 

Rozmiar kół przód / tył 10/8 cali 

Bateria litowa 36V10Ah  

Ładowarka 110 - 220V 

Czas ładowania 5h  

Prędkość maksymalna (km/h) 6km/h 

Promień skrętu 1.5m 

Maks. stopień przewyższenia. 12° 

Maks. ciężar załadunku 120 kg 

Odstęp od podłoża 9.5cm 

Zasięg 25km 

Waga nominalna / ciężar brutto 29kg 

Części dodatkowe kosze 


